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Nr. 1 (van mevrouw Viviane TEITELBAUM (F) en de 

heer David LEISTERH (F)) 
 
 

Artikel 2 
 
In het ontworpen artikel 13/2, een paragraaf 1/1 in te 

voegen, luidend als volgt : 
 
« § 1/1. Indien een of meer van de in paragraaf 1 bedoelde 

maatregelen strenger zijn of meer afbreuk doen aan de 
fundamentele rechten en vrijheden van de burgers dan die 
welke door het Overlegcomité of elk ander federaal orgaan 
zijn vastgesteld, beslist het Verenigd College bij besluit over 
de toepassing van de maatregelen. Dit besluit treedt 
onmiddellijk in werking. 

 
Het besluit van het Verenigd College wordt onmiddellijk 

aan de Verenigde Vergadering meegedeeld. De Verenigde 
Vergadering bekrachtigt bij ordonnantie het besluit van het 
Verenigd College binnen vijftien dagen na de bekendmaking 
ervan. Indien binnen de bovengenoemde termijn van vijftien 
dagen geen ordonnantie wordt aangenomen die het besluit 
van het Verenigd College bekrachtigt, wordt dit besluit 
geacht nooit te zijn aangenomen. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

De verantwoording zal tijdens de vergadering worden 
gegeven. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

N° 1 (de Mme Viviane TEITELBAUM (F) et M. David 
LEISTERH (F)) 

 
 

Article 2 
 

Dans l’article 13/2, en projet, insérer un paragraphe 
1er/1 rédigé́ comme suit : 

 
« § 1er/1. Dans le cas où l’une ou plusieurs des mesures 

visées au paragraphe 1er sont plus strictes, ou portent une 
atteinte plus importante aux droits et libertés 
fondamentales des citoyens que celles édictées par le 
Comité de concertation (Codeco) ou tout autre organe 
fédéral, le Collège réuni décide par arrêté l’application 
des mesures. Cet arrêté entre en vigueur immédiatement. 

 
L'arrêté pris par le Collège réuni est immédiatement 

communiqué à l’Assemblée réunie. L’Assemblée réunie 
confirme par ordonnance dans les quinze jours de sa 
publication l'arrêté pris par le Collège réuni. À défaut de 
l'adoption d'une ordonnance de confirmation de l'arrêté 
pris par le Collège réuni dans le délai susmentionné de 
quinze jours, ledit arrêté est réputé n'avoir jamais été 
adopté. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

La justification sera donnée en séance. 
 
 
 
 
 
 

Viviane TEITELBAUM (F) 
David LEISTERH (F) 
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Nr. 2 (van de heer Gilles VERSTRAETEN (N), 

mevrouw Cieltje VAN ACHTER (N) en de heer Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Artikel 2 
 
In het ontworpen artikel 13/2 : 
 
1) paragraaf 1 vervangen door hetgeen volgt  : 
 
« § 1. Onverminderd artikel 13, onverminderd de door de 

Koning opgelegde verplichtingen krachtens de wet van 14 
augustus 2021 betreffende de maatregelen van bestuurlijke 
politie tijdens een epidemische noodsituatie mag het 
Verenigd College op het grondgebied van het tweetalige 
gebied Brussel-Hoofdstad maatregelen nemen teneinde de 
verspreiding van Covid-19 te voorkomen of te beperken, in 
het bijzonder maatregelen ter bescherming van de 
gezondheid op specifieke plaatsen of categorieën van 
plaatsen of in specifieke omstandigheden, die de 
verspreiding van het infectieus agens dat verantwoordelijk 
is voor de epidemische noodsituatie beogen te voorkomen, te 
vertragen of te stoppen. Deze maatregelen kunnen onder 
meer betrekking hebben op: 

 
1° het houden van een bepaalde afstand van andere 

personen ; 
 
2° het dragen van een persoonlijk beschermingsmiddel 

(mondmasker) ; 
 
3° regels betreffende de handhygiëne. 
 
De privéwoning valt niet onder de in het eerste lid 

bedoelde maatregelen. » ; 
 
2) een nieuwe § 1/1 invoegen, luidend : 
 
« § 1/1. Onverminderd artikel 13, onverminderd de door 

de Koning opgelegde verplichtingen krachtens de wet van 14 
augustus 2021 betreffende de maatregelen van bestuurlijke 
politie tijdens een epidemische noodsituatie kan het 
Verenigd College aan de Verenigde Vergadering voorstellen 
een ordonnantie aan te nemen om op het grondgebied van 
het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad maatregelen op te 
leggen, bijkomend aan deze voorzien in paragraaf 1, die een 
impact hebben op de rechten en vrijheden van de burgers, 
en die de verspreiding van Covid-19 beogen te voorkomen, 
te vertragen of te stoppen. Dat is in het bijzonder het geval 
voor de volgende maatregelen : 

 
1° het bepalen van nadere regels of voorwaarden voor de 

toegang tot of het beperken van de toegang tot één of 
meerdere categorieën van inrichtingen of specifieke 
plaatsen of delen van inrichtingen die publiek ontvangen, 
alsook van samenkomstplaatsen ; 

 
2° het bepalen van nadere regels of voorwaarden voor 

samenscholingen op specifieke plaatsen of categorieën van 
plaatsen of in specifieke omstandigheden, de beperking 
daarvan of het verbod daarop ; 

Nr. 2 (de M. Gilles VERSTRAETEN (N), Mme Cieltje 
VAN ACHTER (N) et M. Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Article 2 
 
Dans l’article 13/2 en projet : 
 
1) remplacer le paragraphe 1er par ce qui suit : 
 
« § 1er. Sans préjudice de l’article 13, sans préjudice des 

obligations imposées par le Roi en vertu de la loi du 14 
août 2021 relative aux mesures de police administrative 
lors d’une situation d’urgence épidémique, le Collège 
réuni peut prendre  sur le territoire de la région bilingue 
de Bruxelles-Capitale des mesures afin de prévenir ou de 
limiter la propagation du Covid-19, en particulier des 
mesures de protection sanitaire dans des lieux, catégories 
de lieux ou circonstances spécifiques, qui visent à prévenir, 
ralentir ou arrêter la propagation de l’agent infectieux 
responsable de la situation d’urgence épidémique. Ces 
mesures peuvent notamment viser : 

 
 
 
1° le maintien d’une certaine distance par rapport aux 

autres personnes ; 
 
2° le port d’un équipement de protection individuel 

(masque) ; 
 
3° des règles relatives à l’hygiène des mains. 
 
Le domicile privé n’est pas visé par les mesures visées à 

l’alinéa 1er. » ; 
 
2) insérer un nouveau § 1er/1, rédigé comme suit : 
 
« § 1er/1. Sans préjudice de l’article 13, sans préjudice 

des obligations imposées par le Roi en vertu de la loi du 14 
août 2021 relative aux mesures de police administrative 
lors d’une situation d’urgence épidémique, le Collège 
réuni peut proposer à l’Assemblée réunie d’adopter une 
ordonnance en vue d’imposer sur le territoire de la région 
bilingue de Bruxelles-Capitale des mesures 
complémentaires à celles visées au paragraphe 1er, qui ont 
une incidence sur les droits et libertés des citoyens, et qui 
visent à prévenir, ralentir ou arrêter la propagation du 
Covid-19. C’est notamment le cas des mesures suivantes : 

 
 
1° la détermination de modalités ou de conditions 

d’accès à, la limitation d’accès à une ou plusieurs 
catégories d’établissements ou de lieux spécifiques ou 
parties des établissements recevant du public ainsi que des 
lieux de réunion ; 

 
2° la détermination de modalités ou de conditions de 

rassemblements dans des lieux ou catégories de lieux ou 
des circonstances spécifiques, leur limitation ou leur 
interdiction ; 
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3° het bepalen van nadere regels of voorwaarden voor 

verplaatsingen en de beperking daarvan. 
 
De privéwoning valt niet onder de in het eerste lid 

bedoelde maatregelen. 
 
In het geval van extreme urgentie kan het Verenigd 

College een besluit nemen dat dergelijke maatregelen bevat. 
Dat besluit wordt neergelegd bij de Verenigde Vergadering 
ter goedkeuring via een ordonnantie binnen een termijn van 
zeven dagen na publicatie in het Belgisch Staatsblad. De 
Verenigde Vergadering wijst voor de niet bekrachtigde 
besluiten of het niet-bekrachtigde deel daarvan de gevolgen 
aan die als definitief moeten worden beschouwd of voorlopig 
gehandhaafd worden voor de termijn die zij vaststelt. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

De bedoeling van dit amendement is de bepaling te 
herschrijven zodat een algemene rechtsbasis wordt 
ingevoerd naar analogie met het Vlaams decreet betreffende 
het preventieve gezondheidsbeleid op basis waarvan het 
Verenigd College eenvoudige maatregelen ter bestrijding 
van de epidemie kan nemen. In de nieuwe paragraaf 1/1 
wordt een mogelijkheid voorzien om maatregelen te doen 
aannemen door de Verenigde Vergadering die een impact 
hebben op de rechten en vrijheden, en tevens een 
uitzondering voorzien die toestaat, in geval van extreme 
urgentie, dergelijke maatregelen via een besluit in te voeren, 
die echter binnen zeven dagen moeten bevestigd worden met 
een ordonnantie gestemd door de Verenigde Vergadering. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3° la détermination de modalités ou de conditions de 
déplacements et leur limitation. 

 
Le domicile privé n’est pas visé par les mesures visées à 

l’alinéa 1er. 
 
En cas d’extrême urgence, le Collège réuni peut prendre 

un arrêté portant de telles mesures. Cet arrêté est soumis 
à l’Assemblée réunie pour approbation par voie 
d’ordonnance dans un délai de sept jours après sa 
publication au Moniteur belge. Pour les arrêtés ou parties 
d’arrêtés non confirmés, l’Assemblée réunie indique les 
effets qui doivent être considérés comme définitifs ou 
maintenus provisoirement pour le délai qu’elle 
détermine. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

Le présent amendement a pour objectif de réécrire la 
disposition afin d’instaurer, par analogie avec le décret 
flamand sur la politique de santé préventive, une base 
juridique générale sur laquelle le Collège réuni peut se 
fonder pour prendre des mesures simples de lutte contre 
l’épidémie Le nouveau paragraphe 1er/1 prévoit la 
possibilité de faire adopter par l’Assemblée réunie des 
mesures ayant une incidence sur les droits et libertés, ainsi 
qu’une exception permettant, en cas d’extrême urgence, la 
prise par voie d’arrêté de telles mesures, qui devront 
toutefois être confirmées par une ordonnance votée par 
l’Assemblée réunie dans un délai de sept jours. 
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Nr. 3 ( van de heer Gilles VERSTRAETEN (N), 

mevrouw Cieltje VAN ACHTER (N) en de heer Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Artikel 2 
 
In het ontworpen artikel 13/2, § 3, de eerste zin 

vervangen door hetgeen volgt : 
 
« Het Verenigd College bepaalt de toepassingsduur van de 

maatregelen bedoeld in paragraaf 1, die een periode van 
drie maanden niet mag overschrijden. ». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

Dit is een technische aanpassing om duidelijk te maken dat 
het Verenigd College enkel zelf de duur van de eenvoudige 
maatregelen die ze zelf invoert bepaalt. Dit is uiteraard niet 
het geval wanneer het de maatregelen betreft die inperkingen 
van de fundamentele vrijheden en rechten van de burgers 
inhouden, en die dus met een aparte ordonnantie ingevoerd 
of in voorkomend geval bekrachtigd moeten worden. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 3 (de M. Gilles VERSTRAETEN (N), Mme Cieltje 
VAN ACHTER (N) et M. Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Article 2 
 
Dans l’article 13/2, § 3, en projet, remplacer la 

première phrase par ce qui suit : 
 
« Le Collège réuni fixe la durée d’application des 

mesures visées au paragraphe 1er, laquelle ne peut 
dépasser trois mois. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

Il s’agit d’une correction technique visant à préciser que 
le Collège réuni ne détermine lui-même que la durée des 
mesures simples qu’il introduit lui-même. Ce n’est 
évidemment pas le cas des mesures qui restreignent les 
libertés et droits fondamentaux des citoyens et qui doivent 
donc être prises ou, le cas échéant, confirmées par une 
ordonnance distincte. 
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Nr. 4 ( van de heer Gilles VERSTRAETEN (N), 
mevrouw Cieltje VAN ACHTER (N) en de heer Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Artikel 2 
 

In het ontworpen artikel 13/2, § 3, de tweede zin 
vervangen door hetgeen volgt : 

 
« Ten laatste een maand voor het verstrijken van de 

maatregelen, mag het Verenigd College aan de Verenigde 
Vergadering voorstellen om een nieuwe ordonnantie aan te 
nemen ten einde de ingevoerde regeling te verlengen met 
aanvullende perioden van maximaal drie maanden.». 

 
 

VERANTWOORDING 
 

Dit amendement beoogt een effectieve parlementaire 
controle op de genomen maatregelen te bewerkstelligen, 
door integraal het systeem dat werd ingevoerd in het kader 
van het gebruik van de Covid Safe Ticket over te nemen, 
zijnde dat iedere verlenging van de maatregelen na de initiële 
drie maanden door de Verenigde Vergadering dient te 
worden goedgekeurd. 

 
 
 
 
 
 

Gilles VERSTRAETEN (N) 
Cieltje VAN ACHTER (N) 

Mathias VANDEN BORRE (N) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 4 (de M. Gilles VERSTRAETEN (N), Mme Cieltje 
VAN ACHTER (N) et M. Mathias 
VANDEN BORRE (N)) 

 
 

Article 2 
 
Dans l’article 13/2, § 3, en projet, remplacer la 

seconde phrase par ce qui suit : 
 
« Au plus tard un mois avant l’expiration des mesures, 

le Collège réuni peut proposer à l’Assemblée réunie 
d’adopter une nouvelle ordonnance afin de prolonger le 
régime mis en place pour des périodes supplémentaires de 
trois mois au maximum. ». 

 
 

JUSTIFICATION 
 

Le présent amendement vise à assurer un contrôle 
parlementaire effectif sur les mesures prises, en reprenant 
intégralement le système mis en place dans le cadre de 
l’utilisation du Covid Safe Ticket, à savoir que toute 
prolongation des mesures au-delà des trois mois initiaux 
doit être approuvée par l’Assemblée réunie. 

 
 


